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Atbildes uz ieinteresētā piegādātāja jautājumiem

1.jautājums:

„Lūdzam skaidrot, vai konkursa nolikumā un vispārīgās vienošanās (6.pielikums) tekstā izmantotais termins „servertehnikas” (prece) attiecas uz jebkuru preci no nolikuma 2.1. punktā norādītajām preču grupām? Lūdzam precizēt arī nolikuma 3.2.2.1. un 3.2.2.2. punkta prasības - apstiprinot, ja šajos punktos minētās prasības attiecas uz katru piedāvāto preču grupu atsevišķi.”

Atbilde:

„Termins „servertehnika” tiek izmantots konkursa nolikuma kontekstā, tāpēc attiecināms uz visām tehniskajā specifikācijā paredzētajām precēm.”

2.jautājums:

„Lūdzam precizēt, vai nolikuma 3.2.1. punktā noteiktā prasība par pretendenta apgrozījumu preču piegādē ir attiecināma uz viena gada apgrozījumu pēdējo trīs gadu laikā vai apgrozījumu katrā gadā pēdējo trīs gadu laikā?”

Atbilde:

„Prasība tiks precizēta.”

3.jautājums:

„Lūdzam skaidrot, vai nolikuma 4.2.4.1. un 4.2.4.2. punktā pieminētie dokumenti var būt paša pretendenta sagatavoti un parakstīti?”
Atbilde:

„4.2.4.1.apakšpunktā prasītos dokumentus var parakstīt arī pretendents, savukārt 4.2.4.2.punktā prasītos dokumentus pretendents var sagatavot un parakstīt tajā gadījumā, ja pretendents ir tiesīgs pārstāvēt ražotāju (t.sk. tā pārstāvniecību) vai ražotāja noteikto servisa centru.”

4.jautājums:

„Ņemot vērā, ka vispārīgās vienošanās izpilde var turpināties līdz pat 2014. gada otrajam pusgadam, lūdzam vispārīgās vienošanās tekstā iekļaut šādu noteikumu:

„Naudas summas, kas vispārīgās vienošanās un tā pielikumos izteiktas latos, sākot ar euro ieviešanas dienu bez jebkādu vienošanās grozījumu noslēgšanas tiek pārrēķinātas un noteiktas euro, ievērojot Eiropas Savienības Padomes (turpmāk - Padome) noteikto maiņas kursu un Euro ieviešanas likumā noteiktos noapaļošanas principus. Ja Padomes noteiktā maiņas kursa rezultātā tiek devalvēts Latvijas lats vai notiek Latvijas lata vērtības samazināšanās pret euro, visas naudas summas, kas noteiktas vienošanās un tā pielikumos, tiek pārrēķinātas un noteiktas euro pēc Latvijas Bankas noteiktā valūtas kursa uz vienošanās noslēgšanas dienu (1 EUR = 0,702804 LVL). Sākot ar euro ieviešanas dienu, visi maksājumi tiek veikti euro.””

Atbilde:


„Komisija lems par šāda nosacījuma pievienošanu Vispārējai vienošanās.”

5.jautājums

„Lūdzam saīsināt vispārīgās vienošanās 4.4.2. punktā noteikto maksimālo apmaksas kavējuma laiku, nosakot to ne ilgāku kā 1 mēnesi. Nosakot šo termiņu, lūdzam ņemt vērā, ka no pasūtījuma var atteikties pat tad, kad piegādātājs ir nokavējis piegādi tikai par 1 darba dienu.”


Atbilde:


„Komisija izvērtēs šādu izmaiņu nepieciešamību.”

6.jautājums:

„Lūdzam pārbaudīt, vai vienošanās 2.pielikumā 5.2.1. punktā lietotā atsauce uz vienošanās 3.7.punktu ir pareiza.” 


Atbilde:


„Atsauces tiks precizētas.”

7.jautājums:

„Lūdzam sniegt skaidrojumu, vai līgumsods par piegādes termiņa kavējumu tiek paredzēts 1% apmērā (vienošanās 5.2.1.punkts) vai 3% apmērā (vienošanās 3.pielikuma 2.7.punkts).” 


Atbilde:

„Prasības tiks precizētas.”

8.jautājums:

„Lūdzam akceptēt bankas veiktos papildinājumus Garantijas saistību izpildes nodrošinājuma bezierunu galvojuma formai (skatīt pielikumā), kurš tiks iesniegts Pasūtītājam gadījumā, ja Pretendentam [..] tiks piešķirtas līguma slēgšanas tiesības.” 


Atbilde:


„Pretendents var atkāpties no pielikumā esošā parauga, ciktāl netiek mainīta galvojuma paraugā ietvertā galvojuma būtība un būtiskie nosacījumi.”

